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SöguJuittur af' G-jafa-Uef' 
og· Dala-FiO.um. 

L. 1. Gauti hefur köngur heitio, er rjeo fyrir Gautlandi; 
bann var vitur maour og velstilltur, mildur og maldjarfur. 

o Rann för opt um daga ao beita bundum sirrum og haukum. 
Og einn dag, sem köngur för a dyraveioi og haus hiro
menn, skaut köngur björt einn, og stoo spjötio i sarinu. 
K6ngi pötti skömm i, ao na ekki skeyti sinu, og reio 
eptir blöOrakinu og varo vioskila vio sina menn.. En veorio 

w tök ao skyja, og villtist köngur vegarins. Sioan kastaöi 
kongur skikkjunni og kyrtlinum og öOrurn klreoum, 
svo bann var ekki eptir nema i skyrtu og linbrokum 
einum. Sioan heyrOi bann bundsga; pa kom bann ao 
einum bre, par stöO uti maour fyrir dyrum. Honum 

15 varo pao fyrir, ao bann drap bundinn til dauos. 
Sioan retlar kongur inn ao ganga, en binn vefst fyrir 
dyrnar. Keingur rjeost pa a bann, og sviptust um stund, 
og komst kongur svo inn ao övilja pess sem uti stöO. 
Htis voru par vel bliin ok menn vrenir og hrefiliga miklir. ]_:>eir 

zo ottuoust kong. ]_:>a mrelti sa er kongi potti b6ndinn mundi 
vera: Hvao tökstu til bragos, er bundurinn go? Eg drap 
bann, kvao prrellinn. Gott urrreoi var pao, sagoi böndi, 
og vil eg gefa pjer frelsi, og skaltu fara meo mjel'. 
Köngur gekk undir boro og settist ao mat meo bönda, 

25 en b6ndinn pagoi. Enginu maour mrelti par vio annan. 
Sioan för fölk til svefns; par var allt hljött; bagsmioi 
potti kongi par a öllu. Sioan kom til kongs kona og 
mrelti: Mun ei rao, ao pu piggir beiM af mjer? Köngur 

Die Uebersch1·i(t nach .AM 203 (ol. cha1·t. und I; Saga Gauta ok 
Gautreks k6nga (von späterer Hand) L; ]_:>attur af Gauta k6ngi (und vm· 
Kap. 3: pä.ttur af Gautreki k6ngi) M. 7. skaut k6ngur] l, aö k6ngur 
skaut LM. sarinu] M, harinu L. 9. bl6orakinu] bl6örakinni M. 13. hundsgaj 
hundar g6 L, hunda g6 I, hund gjellta M. 16. vefst] ~1, vegst L. 25. 
maöur] IM, mann L. · ma:lti] talaoi 1YI. 
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Gauta pattur. 

Gauti hjet kongur, hann rjeo fyrir Gautlandi; hann K. 
var vitur maour og vel stilltur og hinn mesti iprottamaour, 
l!lildur og maldjarfur. Rann für opt um daga a skög, ao 
beita hundum sinum og haukum, sem siOur er göOra manna. 5 

En einn dag, er hann fer a dyraveioar og hiro hans meo 
honum, skaut bann einn hjört, og stöO spjotio i särinu. 
Köngi pötti skömm ao na eigi skeytum sirrum og för eptir 
hirtinum, näandi eigi skeytinu, en villtist vegarins. Sioan 
kastaOi bann klreounum og var eptir i skyrtu og linbrökum. 10 

Sioan heyroi hann bnnd geyja og kom par nrest ao Msabre. 
par stM maonr uti; og varo pao fyrir, ao hann laust 
bundinn til dauos. Köngur vildi inn ganga, en hinn 
vefast (?) i dyrnar, og var ekki um innganginn köngs. , 
Kongur reynir a og komst inn ao 6vilja pess er fyrir var. I5 

Hus voru par l1til og vel bUin, menn vrenir og hrefiliga 
miklir. ]_:>ä mrelti sa sem köngi potti, sem bündinn mundi 
-vera: H vao tokstu til, prrell, er hundurinn go? ]:>rrellinn 
sva.raoi: Eg drap bann. Gott urrreoi, sagoi b6ndi;. mun 

· €g gefa pjer frelsi pitt, og far meo mjer. Köngur gekk 2o 

undir boro meo bönda og tok til matar; en b6ndi hretti pegar. 
Engi maour mrelti vio hann. Var par allt hyrt; bagspeki 
p6tti honum par a öllu. Sioan f6ru pau til svefns. Kona 
kom til köngs og mrelti: Mun eigi ' pao rM, ao pu piggir 
beina af mjer? Rann svaraoi: Hjer horfir vrent, er pu 25 

vilt tala vio mig, pviat hjer eru dauflig hybyli; en hvao 

4* 
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L. mrelti: petta horfir vrenliga, ao pu vilt mrela vio mig, og 
er hjer undarligur hättur; eoa hvao heitir pu? sagoi 
köngur. Hun mrelti: Eg heiti Snotra, ·og· em eg döttir 
kalisins Gillings og kellingarinnar Tötru, en systir min 

5 heitir Hjötra og Fjötra, en brreour minir heha Skafnart
ungur, Heimsigull og FjölmöOur. Hjer eru a ba:: vorum 
Gillingshamar og a::tternisstapi, og fyrir .{.lau heitir pao svo, 
segir Mn, ao par er ofan fyrir gengio, pegar ao vertYa 
nokkur fada::mi, pau sem ei hafa fyr til borio i voru m 

10 minnum. Og munu min eldstu syskin tynast fyrir paö, 
ao pu ert hjer kominn; pvi pao er ekki vani, aii hjer 
komi gestir, og munu pau ganga fyrir rotternisstapa. 
Köngur sagen: pu ert hjer maJfimust af f6lki, og muntu 
hafa vilja mina hollustu, pvi eg sje, ab I)u ert ma:: r. Og 

15 skaltu sofa bjä mjer i nött og sja, fyrir hvern veg af 
reiiiir. Allt fer ao einu, sagoi Mn, og svo gjöroi hun, 
sem köngur vildi. Um morguninn snemma stöo köngur 
upp og ma::lti: pig kveo eg ao pessn, Skafnartungur, ao 
eg gekk til ba::ar ykkar sk6laus. Og vil eg sk6 af pjer 

20 piggja. Hann svaraoi öngvu, en fjekk honurn skö og dr6 
ur pvengina. Sioan bj6st köngur i burt, og leiddi Snotra hann 
a götu. llann bauo henni meo sjer ab fara; pvi mik grunar, 
ao nokkuii muni hafa ~jörst i okkrum fundi; og ef svo er, ao 

E .... i peirra minnum. Ok mi munu pan tynazt, er pu ert 
25 her kominn; pviat her eru engi da::mi til pess at menn 

komi; ok munu pau ganga fyrir a::ttarstapa. Gauti sagoi: 
pu synir mer her mesta dygo, ok fyrir pvi skalltu hafa 
mina hollostu. Hun segir: Se ek, at pu ert merkismaor; 
veror pa nu eigi fyrir gllu set. Sofa af um nattina, ok um 

so morguninn mcellti Gauti: pik kveii ek at pessu, Skafnartungr, 
ek gekk berfcettr higat til hUss, ok vero ek skua af per 
at piggja. Hanu svarar engu, en gaf honum skila ok 

7. Gillingshamar] Gillingshamrar Hss. rotternis stapi] !, rotterni 
Stapa L, rotternis stapa M. 9. Nach horio beginnt das Fragment E. 
10. min] hin M. 12. rotternisstapa] IM, rottina stapa L, verb. in AM 
203 fol. 31 und 32. sktla] skuo H s. 
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heitir pu? Hun svaraoi: Eg heiti Snotra, og er eg K. 
Gillingsdöttir og· Tötru, en systur minar heita Hjötra og 
Fjötra, en bra::our minir heita Skafnartungur, Heimsigull 
og Fjölm60i. Heitir hjer fyrir brenum Gillings-hamar og 
cetternisstapi; og ganga pau ofan fyrir, pegar 6dcemi veroa, 5 

pau er eigi hafa Mur oroio i peirra minnum. Og· mun faoir 
minn ok mooir ganga fyrir cetternisstapa, er pu ert hjer 
kominn; pviat aldrei hafa bjer menn komio. K6ngur 
svaraoi: pu ert malfim, og skaltu hafa mina bollustu; sje 
eg a pjer, ao I)u ert mrer, og sje eg eigi fyrir öllu, hvörsu 10 

fer. Um morguninn ma::lti köngur: pig kveo eg ao pvi, 
Skafnanrungur, ao eg för hingatY skolans, og vil sko af 
pjer piggja. Hann svarar öngvu, en fjekk honum sk6 og 
drö ur pvengina. ]?ä kvao k6ngur visu pessa: 

Skö tvo 15 

mjer gaf Skafnaurungr, 
pvengjum hann I)ä nam; 
sjaldan veroa 
naums manns 
graudalausar gjafir. 20 

Siban för bann brott; Snotra leiddi hann ä götu Köugur 
mcelti: Eg vil bj60a· pjer ao· fara meö mjer, pviat mig 
grunar, ao af hafi gjörst i millum okkar ; og ef pao er 

dr6 6r pvengina. pa kvao Gauti visu: E. 
Skua tvö 25 

mer gaf Skafnartungr, 
j:>vengjum at hann pa nam; 
sjalldan veriia 
vändz maunz 
grandalausar gjafir. w 

Sioan bjözt hann i brautt ok fylgdi Sn6t honum ä leiO. 
pa mcellti konungr: Ek vil bj6oa per meo mer at fara, 
pviat mer er grunr ä, at af muni gjgrzt hafa ngkkut 
okkrum fundi; ok ef pat er sveinn, pä skal heita Gautrekr. 

10. öllu] danach ein Wm·t herübm·gescMieben, doch nicht lesbar; 
enn ~ 25. skua] skuo Hs. 
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L pu sjert meö barni og sje pao sveinn, pa skal pao Gautrekur 
heita. · Hun sagoi, ao svo skyldi vera; en heim vero eg 
ao fara aptur, pvi eg vil ei af sitja erfoum eptir syskin 
min; pvi pau ganga öll fyrir retternisstapa. Sioan hvart 

5 hün aptur. 
2. Og er hun kom heim, sat Gillingur, faoir hennar, 

yfir fjarhlut sinum og mrelti: Mikil undur hafa hjer oroio, 
ao mig hefur maour gist, og skal eg ganga pvi i dag fyrir 
retternisstapa, og vil eg Mur skipta ±je meo börnum min-

10 um. Skai Skafnartungur hafa fyrst uxann g6oa, en 
Fjölm60ur gullhellur rninar, en Heimsigull korn allt. 
Fjölm6Clur skal eiga Fjötru, systur sina, en Heimsigull 
Hjötru, en Skafnartungur Snotru. En vio 'l'ötra og prrell 
okkar skulum ganga a Gillingshamar og svo fyrir retternis-

15 stapa; er oss ekki lift lengur vio pessi ±akynsl, og ma eg 
ei launa prrelnum betur, er bann drap hundinn. En pjer 
hugsio um pa(), ao lata ekki fjölgast lio yoart, svo ao pjer 
megio fa haldio örfunum fyrir fjölskyldu sakir. Sioan 
leiddu pau föOur sinn og möour og prrelinn fyrir rettern-

20 isstapa, og bjuggu par eptir sioan. pau spyttu ao sjer 
vaomä.lum, ao ekkert peirra kremi vio annao bert, og svo 
hvildu pau. pa grunaoi Snotru, ao hlln var ei kona ein-

E. Hun sagOi: pat er likara, at eigi hafi til einskis oroit 
fundrinn; en eigi ma annat, en ek fari heim, ok vil ek 

25 eigi sitja af ar:finum, er pau ganga fyrir ::.ettarstapa i dag. 
Konungr dregr pa gullhring af hendi ser ok gefr henni ok 
bior hana pat bera til jarteigna, ef henni syndizt hans at 
vitja. Ok eptir J>at för hun heim aptr. 

2. Ok er hun kom aptr, sat Gillingr, faoir hennar, 
;;o y:fir fjärmunum sinum ok skipti arfi meo bQrnum sinum 

4. aJtternisstapa) All! 203 fol. und I, aJttina stapa LM. 6. Der 
Absatz nu1· in E. 9. aJtternisstapa] aJttina stapa LM, AM 203 fol .; 
aJttmanna stapa l. 14. Gillingshamar] AM 203 fol. uncl I, Gillis hamar 
LM (in L mit andm·e1· Tinte gebessert). 14-15. aJtternisstapa] wie 
Z. 4. 19. aJtternisstapa] AM 203 fol. und I, aJttarnes Stapa (doch ve1·
bessert) L, aJttina stapa M. 29. Gillingr] Gyllingr Hs. 
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sveinn, pa skal Gautrekur heita. Him svarar: Eigi ma K. 
pao örvrent kalla, ao eigi ha:fi til engis oroio fundirnir; en 
heim mun eg fara nu fyrst, og vil eigi sitja af ar:fi minum 
eptir föour minn; pviat pan ganga i dag fyrir retternisstapa. 
Sioan f6r hlln heim. 5 

2. pa skipti faoir hennar fjarhlutum sinum og mrelti: 
Undur mikil hafa hjer oroio, Heimsigull, er mig hefur 
maour gist, ok skal eg ganga fyrir retternisstapa. Skal 
Skafnartungur hafa uxann hinn g60a, en 1Tjölm60i gull
hellurnar, en Heimsigull allt korn. Fjölmooi skal eiga 10 

Fjötru, en Skafn(artungur) Snotru, Heimsigull skal eiga 
Hjötru, systur sina. En vio Tötra, kona min, skulum 
ganga fyrir retternisstapa og prrellinn meo okkur; pviat 
eigi er oss lift eptir und ur pessi er hafa oroiO; kann eg eigi 
ao launa betur prrelnum, er bann drap hundinn, en hann 15 

fari meo okkur. Er pao, ao hjer kemur svo mikill mann
fjöldi, ao pau njöta ekki arfs sins fyrir fjölskyldu. Sioan 
leiddu pau föour sinn og m6tmr fyrir retternisstapa og 
])!·relinn. l)au bj uggu nu par eptir öll systkin. Spyttu 
pau ao sjer vaomal, svo peir skyldu eigi koma viO prer. 20 

Nil fer pessu fram um hrio, og sem Snotra fann pao, ao 

ok mrellti: Undr hafa her oroit, er O!'S hefir maor gist, E. 
ok vil ek ganga rettarstapa, ok vil ek skipta fe meo yor 
bgrnum minum. Skipti ek uxa hinum gooa til handa 
Skafnartungi, en FjglmöOr skal ha.fa gullhellur tvrer, Ims- 2!> 

igull skal hafa korn allt. Fjglmoor ska.l eiga systur 
sina Fjgtru, en Imsigull Hgtru, en Skafnartungr Sn6t. 
En ver kona min ok prrell munum ganga fyrir rettar
hamar; pviat oss er eigi Iift vi<l kynsl pessi, ok ma eigi 
prrelnum launa hall(d)kvremligar, er bann drap hundinn. w 
Bilio ok svö um, at per fjglgio eigi lio yovart til pess, at 
per halldio eigi ar:finum fyrir fjglskylldu sakir. Siüan leiddu 
pau fgour sinn ok moour fyrir rettarstapa, en pau bjuggu 
eptir sioan. Spyttu pau at ser vaomal, at eigi kremi peir 
vio prer berar, ok svö hvildu pau. Ok nil grunaoi Snöt 35 

um sik, at hun mundi eigi fara kona einsaman, ok varo 
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. L. sömul; henni varo pao fyrir, ao Mn pokaoi spytunum i 
vaomaJinu og· naoi hendi Skafnartungs og lagoi vio kinn 
sjer og ljet, sem him svrefi. Rann vaknaoi og mrelti: Nu 
hortist heldur övrent efni i; hef eg J)jer ekki grand gjört? 

5 Hun mrelti: Ekki er vio pao ai'J dyljast, og Ieyn pu pvi, 
eg er meo barni. Stör bysn gjörast nu, sagoi bann, og 
skal eg segja brreorum minum. Sioan kom par til sveiu
barn; pa komu ao brreour hennar og mreltu: Allt vill 
nu steypast vort rao, og er petta mikiJ lagabrot. Skaf-

10 nartungur svarar: 

Heimskliga 
vildi mjer til, 
ao eg kom vio konu kinn; 

• litiö efni 
til lyu·a sona, 
og af pvi varö hann Gautrekur get.inn. 

peir kvao·u hann ei mega um kunna, l)vi bann kvao·st 
ei viljaJ hafa gjört. En hann kvaost ei vilja vio dvelja 
aJ ganga fyrir retternisstapa; J)vi talin vreri minni und ur; 

fo henni pat fyrir, at hun pokaui spytunni, er sama.n var 
spytt vaomalit, ok nMi hendi Skafnartungs ok lagö'i a 
kinn ser, en hun Iet, sem hun svrefi. Hann vaknaoi pa ok 
mrellti: Her er komit i ovrent efni, ef ek hefi per ngkkvat 
mein gjQrt, eor hversu er? Hun sagoi: Ekki ma pess 

25 prreta. Hann sagoi: pä slrer i stör vandrreOi ok i endimi. 
Ok bratt eptir kom par til sveinn. Skafnartnngr mrellti: 

1. henni] IM, hafoi L ~md AM 203 fol. S[Jytunum] spytu M. 4. 
horfist] horfir (nachhm· fehlt i) M. 9. mikio] 1, mikil LM. 18. hann] 
AM 203 fol. und 1; fehlt LM. viljaJ. M, skyldi L. 19. ootternisstapa] 
oottina stapa M. 
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hUn för eigi einsaman, pa varo henni pao fyrir, ao Mn K. 
pokaoi spytunni ur vaomalinu' er spytt var meo, og naoi 
hendi Skafnaurungs, broour sins, og ljet koma vio kinn 
sjer og ljet sioan, sem hun s vrefi. Rann vaknaoi vio og 
mrelti: Hjer horfir övrent, ef eg hefi gjört systur minni 5 

grand, eour hvörsu er pjer hättao, systir? Ht'tn vaknaoi 
viu og mrelti: Eigi er pao· ao dylja ~ ao eg er meo barni. 
Skafnaurungur mrelti: Hjer slrer i stör endimi, og mun 
petta ekki mega leynast. Og er stundir liou fram, kom 
par til sveinbarn og var kallaöur Gautrekur. pa mrelti 10 

Skafn(aurungr): Stör bysn gjörast hjer hvor ao öOrum, og 
skal eg fara eptir brreorum minum. peir kvomu par 
skjött. Skafnaurungur mrelti: Glutrast vill nu vort rao 
mjög, og eru petta mikil und ur og ödremi og lagabrot. 
]>vi hefir svo oroit, brooir? sögou peir. Skafnartungur t5 

kvaJ pa visu: 
Bendi eyk 
glreräda heimsliga, 
pä. er kom vio kinn konu; 
Htio lif 20 

kveo'i til lyo·a pm·fa, 
af pvi var hann Gautrekur getinn. 

peir kvaou pau eigi mega um kunna, er pau vissu e1g1. 
Skafn(artungur) kveost vildu ganga fyrir retternisstapa og 
biua eigi :fleiri undra. pau baou hann läta um lioa. pao 2;, 

Stör bysn er petta, ok skal nu fara eptir brreorum E. 
sinum. Nu kömu peir par ok mrelltu: Allt vill nu glutrazt 
rMit, ok er petta allmikit lagabrot. Rann kvao pa visu: 

Hendi minni 
ek glataoa heimsklig·a, 30 

pa er ek kom vio kinn konu; 
litit Hf 
pat kveoa lyoir vera, 
en af pvi var pö Gautrekr getinn. 

peir kvoou hann eigi mega um petta kunna, er hann villdi 35 

·eigi. En hann kvazt mundu ganga fyrir rettarstapa ok kvao 
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L. og för bann svo sinn veg. Fjölm60ur sat ao fje eitt sinn 
og bafoi meo sjer gullhellur sinar og sofnaoi; en er hann 
vaknaöi, vorn tveir sniglar komnir upp a gullhellurnar 
haus. Honum syndist dala eptir, par sem peir skriou, ok 

5 {)verra gullio; bugaoi bann, ao peir mundu eta upp fyrir 
sjer hellurnar. Hann mrelti .Pa: Ekki skal eg bioa meiri 
undra; mun pao ekki gott, ao koma snauöur og fätreknr 
til Valballar til Öoins köngs, og er best ao fara Mur, en 
allt fje dregur ur höndum mjer. Rann kemur til br6our 

10 sins og segir honum petta, ao Strutfnglar mtlao ha:fi ao 
eta gullhellur sinar. Hinum J)6tti mikio um; og för 
Fjölm6our svo sinn veg. 

pao er sagt, ao Heimsignll gekk um akra sina 
hvern morgun. Rann sä, ao fugl, )sa sem spör beitir, 

15 henti korn ur axi; bann kvao pao vera spjöll, er spör gjörOi; 
pao mun okk ur fa trega Rjötru vinkonu. Sioan föru pau 
fyrir retternisstapa. 

E. talin smrerri kynsl. En Suot bao hann eigi j)at gjQra; ok 
svo var. 

20 t>at er sagt einn dag, at FjQlmoor sat hj{~ fe sinu 
ok sofnaoi, ok vaknaoi vio· pat, at sniglar tveir settuzt ä 
gullhellur haus. En honum pötti gullit d0kkna ok dala 
i eptir ok eigi alllitt pverra. pä rnrellti hann: Eigi er gott 
at koma snauor til Öoins, ok er goLt at fara fyrri en allt 

:t5 dragi 6r hendi; ok man ek eigi slika fjärauiln fyrr ä minni 
lifs re:fi sioan fyrir ~au vetrum, er faoir minn gekk fyrir 
rettarRtapa; ok segir nü brreorum sinum, at ~kipta skal 
ar:finum, ok kvao petta: 

30 

Slikir fuglar 
ätu steina fyrir, 
nu vill oss hvetvetna hata. 

10. Strlttfuglar] str{ttflugur M. 15. veraj M, var L, voru I. 17· 
ootternisstapal AM 203 fol . und I, oottina stapa LM. 
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var sioar einn dag, ao FjölmöOi sofnaoi; en er bann K. 
vaknaoi, pä höfou tveir sniglar skrioio upp a gullhellurnar. 
Ronum pötti hellurnar dala vio, er sniglarnir skriou 
um; pao pötti honum svo fjarauon, ao bann pottist alldrei 
fyrir slikum oroio hafa. Rann kvao pa visu: 5 

A llar vrettir, 
er i jörou blia, 
vilja Fjölmooar fe faTa; 
gulli minu 
er peir glutruou, 10 

skal at pvi eigi lengi lifa. 

Stör-sniglar 
atu steina fyrir mjer, 
vill oss pvi hvorvetna hata. 

Enda man ek eigi slika ~järauon a minni re:fi, ef pessi hinu 15 

litlu kvikindi skulu eta upp alla eigu mina. Nu er 
rMligt, ao eg fari eigi snauour til Ööins; en eg veit vist, 
ail skj6tt dregur ur bendi, ef pessu fer fram. Sioan 
sagili hann brreorum sinum, ao hann vill af höndum lata 
pao sem i femurrum var. Sioan för bann ok kona haus 20 

fyrir retternisstapa. pess er getio einn dag, a<Y Heimsigull 
vinnur akur sinn, sem bann er vanur; .Pa sa bann, ao 
S]Jör einn sat i akrinum og hafoi haft korn eitt ur akri
num og kvao petta: 

pao var spjell (?), 20 

er spör um vann 
akri Reimsiguls; 
axi var skatt 

Eptir pat för bann fyrir rettarstapa ok kona bans. Einn E. 
tima er pat enn sagt, at Imsigull gekk uti um akra 30 

sina. Hann sa, at fugl einn sat ä akrinum, sä er spQrr 
het; bann hafoi hent korn 6r axi; pa kvao Imsigull: 

pat var spell, 
er spQrr of vann 
ä akri Imsiguls; 
axi var skatt, 
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L. Gautrekur var pa sjö vetra garnaH og sä uxann 
goöa, er Skafnartungur hafoi att. Honum varö pao, 
ao bann lagöi bann spjöti til bana. Für Snotra 
meö son sinn til Gauta kongs, og tök bann vel vio 

5 bonum. pessi Gautrekur befur verio kallaöur agretastur 
allra fornkonga, og bafa menn st6rar sög·ur fni örleik 
haus. Gauti köngur andaoist, en Gautrekur tok riki 
eptir bann i Gautlandi; og hefur hann verio örvastur af 
fje, pessi Gautrekur kongur, jafnt via rika sem örika. 

10 3. Neri hjet jall, er var i Gautlandi. Hann var 
rikur maour og· vitur; svo aö ei fjekk annan slikan. 
Allir peir menn, sem komu til bans og beiddu bann 
nokkrar tillögu um sin mal, .Pa varo pao allt ao räöi, 
er bann lagoi til. Alldrei vildi bann fje piggja, pvi hann 

15 vildi öngvu launa fyrir sinku sakir. Reimir bjet böndi, 
sem bjö i Reimsey. Rann atti konu og son, :pann sem 
Refur bjet. Refur var ungur og lagöist i eldaskäla og 
beit b ris og börk og kynti elda; bann var mikill vexti 
og pvööi alldrei saur af sjer. l!'rregur var bann :po af 

20 öngvum snoturleik nje frama. Böndi unni litiö syni 
sinum. Reimir böndi atti einn göilan grip, og pao var 
uxi; enginn var slikur i landinu breoi a vöxt og alla 
feguro; rist voru hornin, en rennt gulli i skunHna og i 
stiklana; ein stör silfurfesti var i millum bornanna og 

25 I)rir gullhringar a störir. l)atY var einn dag, aö Reimir 
böndi gekk um eldaskala, ao hann rasaöi um Ref, par 
sem hann la :fl.atur vio öskustona. Reimir mrelti: Mikio 

E. ör var korn numit, 
pat man re Tgtru of trega. 

ao Sioan foru pau fyrir rettarstapa. Nu bjuggu pau Skaf
nartungr ok Snot eptir, par til er Gautrekr var tolf 
vetra gamall. Ok einn tima, er Gautrekr var uti, lagoi 
bann spjöti i gegnum uxann Skafnartungs, ok dö bann. 
Ok er Skafnartungr sa pat, mrellti bann: Eigi er nu lengr 

15. Reimir] so wohl alte Hss. für Rennir. 
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ur var korni numiü, K. 
pao mun 'rötru mög tregast. 

Er engi von, ao eg bioa undra :fl.eiri, og vil eg ganga 
fyrir retternisstapa i dag; og svo gjöroi bann. pa var 
Gautrekur sagüur sjö vetra, er petta var tioinda. Einn 5 

dag var hann utistaddur og sä uxa.nn Skafnaurungs; hann 
lagoi uxann i gegnum meo spjöti. Er paü sögn manna, 
ao moöir hans hafi eggjao hann ao drepa uxann, ao 
Skafnaurungur mundi :pa fyrir fara sjer, en pau Gautrekur 
mundu njöta gulls og gersima. Für pao svo, ao Skafnar(t- 10 

ungur) gekk :pegar fyrir retternisstapa, er hann sa, aü 
uxinn var drepinn. Eptir pao Mast pau mreügin i brott 
og hretta eigi fyr, en pau kvomn til Gauta kongs. Rann 
tök fork.unnarvel vio :peim. pessi G-autrekur var sioan 
kallaour Gautrekur hinn mildi og agretastur fornkönga af 15 

sinni mildi og örleik. Rann tok riki eptir föüur sinn i 
Gaut.landi. Hjer a nu vio sagan af Hrolfi, syni pessa 
Gautreks hins milda, pö Mn sje hjer ekki sett. 

viosoomanda, ok skal ek fara fyrir rettarstapa. Sioan f6r E. 
hann leiüar sinnar; en Snot ferr meo Gautreki til hiroar 2o 

Ga uta konungs, ok tök hann allvel vio peim. pessi 
Gautrekr var sioan kallaor Gautrekr hinn milldi, er 
agretaztr hefir verit fornkonunga; ok menn kunna margar 
sggur af hans grleik. Rann t6k riki eptir feor sinn a 
Gautlandi. 25 

3. i Gautlandi var einn jarl, sä er Neri het. Engi 
maür var honum vitrari i gllu Gautlandi. Rann :pa. alldri 
gjafir, pviat bann villdi engu launa fyrir sinku sakir. 
Rennir Mt b6ndi; hann bjö i Rennisey. Hann atti konu 
ok son, pann er Refr het. Hann la i elldahusi ok reif 30 

hris ok jök ellda; bann var harola mikill ok litt klreddr. 
Frregr var hann af mikilli heimsku; par fyrir hafoi 
l!ann litla bliou af feor sinum. B6ndi atti einn grip 
g60an; pat var uxi, sä er engi var likr :peim i 
Qllu rikinu at fegro ok at gllum vexti; gullzlitr var 35 

a hornum hans. Ok einn dag er Rennir b6ndi gekk 
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L. 6happ er ao slikum syni, og vertu i burtu sem flj6tast. 
Refur sagoi: pao mun pjer pikja makligast, ao fari 
hvorutveggju gripirnir ur eigu pinni, uxinn, sem pjer 
l)ikir bestur, og eg, sem pjer piki vestur. Reimir j ataui 

5 pvi. Sioan st60 Refur upp og hristi höfuoio; t6k sioan 
uxann g60a og leiddi eptir sjer og gekk i burtu i stuttum 
feldi og hökulbr6kum. Ei höföu menn sjeo fegra 
naut eoa betur bUio. Hann nalgaoist höll Gautreks 
k6ngs; par voru menn uti og sau fenY haus og mreltu: 

10 Hjer fer Refur Reimisfifl meo uxann g6oa og mun 
retla ao gefa k6ngi. Nu hlaupa menn inn i höllina og 
segja k6ngi. K6ngur bao pa ekkert. gys gjöra ao hans 
fero. Refur kom til k6ngshallar og gekk ekki fyrir k6ng 
og var par um n6tt. Ao morgni bj6st hann snemma; 

15 hjer brast mönnum mikio i pvi um gjafirnar Refs. Sioan 
snyr Refur a pa leio, sem hann vissi ao Ja til hallar Nera 
jalls land varnarmanns k6ngsins. par voru menn uti a 
leikvelli; pa mreltu peir: par fer Refur afglapinn meo 
uxann dyra. Sioan kom Refur ao hallardyrum og mrelti: 

20 Bioji l)jer jallinn ut ganga! peir sögou: Ekki lretur pu 
mikio af heimskunni, og er jall ekki vanur ao sla sjer til 
tals via hvern porparaun. Komi pjer oruum minum til 
haus, sag<'H Refur, en hann rao·i svörunum. Siöan 
f6ru peir og sögou jalli, ao Refnr vreri kominn, og biour 

2s your acY ganga ut. Jall sagoi: Eg skal ao visu hitta hann, 
pvi ei veit, meo hverri heill hver kemur. J all gekk ut 
og kvaddi Ref; hann t6k pvi vel. Jall mrelt.i: Hvao 
byr undir komu pinni? Refur sagoi: Eg vil gefa pjer 
uxa pennan, sem eg leioi hjer. J all sagoi: Hefur 

3o pu ekki frjett aour, ao eg vil öngvar gjafir piggja? 
pvi eg vil öngvar launa. Refur sagoi: paö fer sem ma. 
pvi gafstu hann ekki Gautreki k6ngi? sagoi jall; pvi 
haun er manna örvastur af fje; eoa komstu par ekki? 
par kom eg vist, sagoi Refur; petta er aleiga min, og 

3. hvorutveggju] hvorutveggja L, hvorutiggu M. hvortYeggja I. 10. 
Reimisfffl] Retmirsfifl. LI, fitl. M. 20. üt ganga] M, utgangi L. 23. raoij 
M, rreour L. svörunum] svörum sirrum M . 

I 
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ann eg öngvum betur ao nj6ta en pjer, hversu sinkur L. 
sem pil ert sagour. Litlu mun eg launa pjer, sagoi jall, 
en p6 mun eg fa pjer klreoi, svo skarnmiaust sje. Sioan 
vorn dregnir af honum hans vondu tötrar og frerour i 
~kammlans klreoi, og var Refur pa hiun drengiligasti 
matlur. Hann var par um hrio; pa mrelti jall: Eigi lret 5 

eg menn hjer svo lengi vera, ao peü· starfi ei nokkuo. 
Nu skaltu fara til Gautreks k6ngs og skalt frera homnn 
heiuarbryni petta ao sölu. Refur sagöi: Ekki er eg vauur 
ao fara manna i milli, pvi eg sje ekki, hvao petta skal. 
Jall mrelti: Ekk\ pyrfti ao geta vitsmuna minna, ef eg 10 

srea ekki lengra fram en !Ju, en engiu framaraun mun 
pjer i veroa, ao· finna konginn, pvi pu skalt ekki vio 
hann mrela; pvi mjer er sagt, ao k6ngur sje löng·um a 
haugi og beiti haukum sin um; og er a liöur daginn, lest 
haukurinn. pa lretur k6ngur sveima höndina hja st6lnum, 15 

og stattu a baki k6ngsins. Og ef svo ber til, ao k6ngur 
frer ekki til ao kasta til hauksins' pa stikktu bryninu i 
hönd k6ngi, en taktu vio, ef nokkuo er latio· i hönd pjer. 
Sioan för hann og kom ao haugi k6ngs, og för svo sem 
jall gat til, ao· k6ngur :fl.eygoi öllu til hauksins pvi sem 20 

hann · fjekk til. Refur settist niour a baki k6ngs. K6ngur 
rjettir pa höndina a bak sjer aptnr. Refur stingur bryninu 
i hönd k6ngi, en k6ngur kastar bryninu a bak haukinum, 
og fl6 hann pegar snart upp. K6ngi p6tti nu vel sigrast 
hafa og vildi ei, ao sä sreti sjer i mein, sem honum fjekk 25 

brynio, og rjetti a bak sjer gullbaug og sa ei til hans. 
Refur t6k vio og f6r heim og hitti jall. Hann spuroi, 
hversu farist hefur. Refur sagoi: Herra, ei var setan 
onyt. Sje eg·, ao petta er g60ur gripur, segir jall. par 
var Refur um veturinn; en um vorio mrelti jall: Hvao 30 

skaltu nu ao hafast., Refur? Refur mrelti: Mun ei rao ao 

3. skammlaust] M, skammlaus L. 6. ma(Jur] fehlt LM, eingesetzt 
nach 1 !tnd Ab. 11. vitsmuua] vismuna M, vissinda (•visinda ?) L. 12. 
srea] M, srei L. 15. daginn, lest] dreginn, lest M, drelizt L, drelest AM 
'203 fol., I. 26. ei] hier in M, hinter sreti L. 28. spuroiJ spuroist L, 
das Richtige schon AM 203 fol., l; spyr M. 
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L. selja bauginn til lausafjar? Jall m::.elti: 'l'il mun eg enn 
hlutast meo pjer; kongur heitir Ella, er r::.eour fyrir Eng
landi; honum skaltu gefa bauginn, og mun I)jer pao ei 
veroa fni fje; en kom til min a hausti, pvi mat og rao 

:, mun eg ekki spara via pig, p6tt engin veroi uxalaunin. 
Refur sagOi: Eigi vilda eg, ao Jni g::.etir pess. 

4. Sioan for Refur til Englands, kom fyrir köng og 
kvaddi hann; Refur var _pa s::.emiliga Mimt. Köngur spyr, 
hverra maour hann v::.eri. Refur heiti eg, herra, sagui 

10 hann, og vil eg, ab pu piggir gullbaug pe1man, og lagoi 
a borö fyrir k6ng. llann mwlti: petta er mikil gersimi, 
eila llVer gaf pjer? Gautrekur kongur, sagüi l~efur. Hvau 
gafstn honum? Eitt heinarbryni, sagui Refur. Mikiu er 
um örleik Gautreks k6ngs, sagili Ella k6ngur, ail hann 

tö gaf gull i möti grj6ti; en piggja vil eg bauginn, og byo 
eg pjer hjer aö vera. Refur svaraoi: Aptur vil eg fara 
til Nera jalls, fostra mins. pa skaltu vera meo oss nokkra 
stund, segir Ella k6ngur. Og er menn bjuggu skip sin 
til fara, m::.elti Ella köngur: Skip er hj er Mio til Gau t-

20 lands meo peim farmi, sem Iwi er mest hentur; en pab 
skip vil eg gefa pjer, Refm·, meo öllum farmi og mönnum, 
og er J>etta J)o litio· hja J>vi er Gautr"lkur k6ngur gaf 
pjer fyrir eitt heinarbryni. St6rlig eru slik laun, sagöi 
Refur. Si!Yan f6r hann a skip sitt meO nögum föngum 

2:1 og pakkaui allvel kungi. K6ngur m::.elti: 'l'ak vio rökkum 
tveim; peir eru harla litlir og fagrir. ()ngva hafOi Refur 
slika sjeo; viojaruar a peim voru af gulli, og sinn gull
hringur um häls hvorum peirra, og sjö smahringar a 
festinni; ei pottust menn hafa sjeo slikar gersimar. Sioan 

30 för bann i riki Nera jalls. Gekk hann i möti honum og 
bau hann velkominn: og far til vor. Refur sagoi: Eg 
hefi nog ao leggja fyrir oss. Vel er pao, sagöi Neri jall, 
en ekki skaltu af kaupeyri pinum skeroa; a voru götsi 
skaltu fram f::.erast og pinir menn, og eru p6 ekki mikil 

7. Der Absatz nach M. 9. hverraJ hvai)a M. 22. er(2)] I, fehlt LM. 
32. n6g] M, nokkuo L. 33. kaupeyri] kaupeyrir IM. pinum]IM, pinu L, 
AM 203 fol. 34. fram frerast] fram freöast M. 
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uxalaunin. Var nli Refu r meo jalli um veturinn meo L. 
öllum sinum mönnum. Um vorio mrelti jall vio Ref: 
Hvao skaltu nu ao hafast? Refur m::.elti: Nil er allt h::.egt 
um hönd: fje skortir ei, po ao menn vilji raoast i viking 
eoa kaupferoir. .Jall sagoi: Enn mun eg veroa ao hlutast s 
til meo pjer; pu skalt fara til Danmerkur til Hrölfs köngs 
kraka og f::.era honum rakkana, pvi peir eru ekki 6tigins 
manns eign, og mun enn ei fra fje vera, ef bann vill piggja. 
Refur m::.elti: pu skalt räöa, en ei er mjer fjefätt. Sioan 
bj6st hann og l::.etur i haf o~ siglir til Danmerkur, tinnur 10 

Hrölf kong og kveonr hann. Kongur spyr, hver hann 
v::.eri. Eg heiti Refur, sagoi hann. Köngttr sagoi: Ertu 
Gjafa-Refur? ]Jegi<Y hef eg· gja:fit· af höfoingjum, sagoi 
Refur, og p6 gefib enn stundum. Rakka pessa inu litlu 
vil eg gefa pjer meo sinnm bllnao·i. Köngur leit hundana 1s 
og 1n::.elti: Slikt eru gersimar, eoa hver ·gaf pjer? Refur 
sag(Yi: Ella kongur. H vao gafstu honum? Gullbaug einn. 
Hrölfr k6ngur spurili: H ver gaf pjer hann? Refur sagoi: 
Gantrekur kongur. K6ngur sagoi: Mikill er örleiki slikra 
manna; eoa hvao gafstu honum? Eitt heinarbryni. K6ngur 20 

sagO"i: MikicY er um mildi slikra, ao gefa gull vio grjöti; 
en piggja. mun eg rakkana, og vArtu meo· oss. Refur 
sagoi: Aptur mun eg ao hausti til Nera, föstra mins. 
JGmgur m::.elti: Svo ma vera. Var Refur nu meo kongi 
um hrio. pa byr Refur skip sitt. Köngur m::.elti: Laun 25 

he:fi eg ::.etlao pjer; skip skaltu af mjer piggja svo sem af 
Englands k6ngi, og skal vera af hin um besta farmi og 
mönnum. Refnr m::.elti: Ha:fiO mikla pökk, herra, fyrir 
stormannliga gjöf; og bjost Refur siO"an. Kongur m::.elti: 
Hjer eru tveir hlntir, er pu skalt enn af mjer piggja, 30 

pat er hjalmur og brynja. Refur tök vio gripunum; peir 
voru af rauoagulli baoir. Eptir pao för Refur heim til 
Nera jalls og styroi _pa tveimur skipum. Jall tök honum 
vel og mrelti: Fario til vor sem fyr. Mun pjer eg pikja 
hlutsamur, en ei h::.efir mjer ao spara oroin min til gagns f\5 

4. skortir] M, skortar L. viking] M, vikingu L. 10. Ireturl leitar M. 
22. vertu] M, vert L. 28. pökk] I, pökk fyrir L, andtn Wendung M. 

5 Palaeetra. XI. 
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l. ~jer. Refur sagoi: pin nyt eg ao öllu pessu og pins til
stillis; og var Refur .Par enn um veturinn. 

5. Nu er af Gautreki köngi ail segja, ao hann styröi 
vel sinu riki. Margir voru haus raoanautar. Hrosskell 

r) hjet maour, vinur köngs. Köngur atti einn agretan 
stöOhest; hann var grär ao lit; eitt merhross var meil 
hestinum silkibleikt og svo fagurt, ao ei fjekk vrenra. 
pao var eitt haust, ao k6ngur bauö Hrosskeli til sin og 
gaf honum stöölnossin, og skildust gööir vinir. Haraldr 

10 hjet köngur1 hann rjeö fyrlr Vinlandi; hann var vitur og 
ekld mikill bardagamaüur; hann atü dr6ttning og d6ttur 
eina

1 
er Alfhildur hjet, kvenna fri<YLl::1t 1 en ekki vitur . 

Gantlands k6ngur bj6 feril sina eitt sinn til Vinlands og 
biour döttur Haralds k6ngs. ]>vi var vel svarao1 og fjekk 

1s hann hana og :fl.ytur hana heim til Gautlands. pau attu 
eina d6ttur, er Helga hjet; hün var vitur og vel mennt og 
in vrenligasta. Gautrekur k6ngur styrir nu vel riki sinn 
meo heiour og sremd og söma. ~u er par til ao taka1 

sem Refur var meo Nera jalli. Og er hann hafoi par 
2o verio um stund, pa spyr jall, hvail hann vildi nü aö 

hafast. Refur segir: Ei er nu fjefatt. Eg bygg l)ao satt 
vera, segir jall; en ein er su ferüin, er eg retla fyrir pig 
aü leggja. K6ngur heitir Öl Mur 1 hann liggur i hernaili 
og hefur atta tign skipa; hann er uti vetur og snmar a 

25 sjo. Honnm skaltu frera hjaJminn og brynjuna, og ef 
hann piggnr, pa vrenti eg. hann biöji pig kjösa laun fyrir; 
og pu skalt kjösa ao rMa fyrir skipum hans og liili upp 
i manuo, og halda pangali sem pu vilt; en maour er sa 
meo k6ngi 1 er heitir Refnefur; hann er 6pokkamaöur og 

30 grimmnr; hann er raogjafi. köngs; en pao sje eg trautt, 
. hvort meira ma grefa vor eoa trollskapur hans, en par 
mun p6 veroa til ao hretta, hvern veg sem verour. Skaltu 
halda öllu libinn i stMrennur minar, og· mun eg pa enn 
veroa ail rMast, hvort eg get launail j)jer uxann göOa. 

35 Refur mrelti: Opt piki mjer p(l pao mrela, og er bann 

3. Absatz nach L. 11 . dr6ttningl M, dr6ttningu L. 18. Nu] damit 
beginnt ein Absatz in M. 

- 67 

borgaour fyrir löngu. Sioan bj6st Refur til ab leita Ölafs L. 
srek6ngs og fann bann um sioir meo öllum :fl.ota sinum. 
Hanu sigldi ao· köngsskipi og kvaddi köng. Rann spyr 
ao, hver bann sje. Refur heiti eg. Ertu kallaliur Gjafa
Refur? Svo er vist, herra, sago'i Refur, ao eg hefi breoi ~ 
pegio gja:tir og gefio; en tvo gripi vil eg gefa pjer; pao 
er hjalmur og brynja, ef yonr J)ikir hrefa yovarri tign 
gripirnir. Hver gaf pjer slika gripi? pvi eg hefi. ekki 
sjeo aora jafng6ua og ekki spurn af haft, og hef eg pö · 
um :fl.est lönd fario. Refur sagui: Hr6lfur k6ngur gaf 10 

mjer. Hvaö gafstu honum? Rakka tvo. Hver gaf pjer 
pa? Jma k6ngur. IlvacY gafstu honum? Refur sagoi: 
Einn gullbaug. Köngnr mrelti: H ver gaf pjer hann? Gant
rekur köngur. Hvao gafstu honum? Refur sagoi: Eitt 
heinarbryni. K6ngur sagOi: Mikil~ er um örleik slikra la 

könga, eilut· hvort skal eg [)iggja gripina 1 Refnefur? 
Refnefur sago'i: Ei piki mjer raö, ao j)u piggir gripina, 
ef l>ü hefur ei vit til ao· launa. Og i pvi prifur Refnefur 
gripina og hleypur fyrir boro meo. petta sjer Refur, ao 
skj6tt nmn hann illa leikinn 1 ef svo fer. Refur fer eptir 2o 
honuml og er peirra aogangur inn harilasti, en svo lykur, 
ao Refur nair brynj unni, en Refnefur hefur hjalminn og 
trylldist a grunnurn niuri a honum. En er Refur kom 
upp, pa var hann mattfarinn; :pa var petta kveoio: 

Raa pötti mjer K. Raa p6tti mjer 
Refnefs vera Refnis vera 
peim 6lik, heldur 6lik peim 
er Neri kenndi; er mjer kenndi; 
varp ei sinn verpi hann sinn 
ur sj6 fjekk a sre ut fje, 
gullbaug er gaf gullbaug er gaf 
Gautrekur Ref. Gautrekur k6ngur Ref. 

Köngur mrelti: pu ert göfugur maour. Refnr mrelti: Eg 

16. gripina] M, fehlt L. 23. trylldist-bonum] legst a bann og tryllist 
a grunni niori K; vgl. die Einl. S. XII. grunnum l LM, grunninu AM 
203 fol. cha1·t. und l. 25-32. Die Hm·stetlung dm· Str. s. S. 45. Zur 
Fassung von K vgl. die Einl. S. XII. 32. Gautrekur] M. Gautrek L 

5* 

25 

3@ 
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L. vil, ao pu piggir pennan gripinn, sem eptir er. K6ngur 
kveost vist piggja vilja og kunna honum p6 jafna pökk 
fyrir, svo sem hann hefoi pegio baoa.; og var pao missyni, 
ao eg pa ei bäoa i fyrstunni; en J>ao rna undrast, ao eg 

5 hlydda ills manns raoi, og kj6stu J>jer laun fyrir. Eg vil 
raoa skipum .Pinum og liOi i rnanuo og .Ptl skyldur ao 
halda pangao sem eg vil. Kynlig laun, seg1r k6ngur, en 
til reiou skal J>etta. Sioan hjeldu peir til Gantlands og 
i riki Nera jalls og k6mu par siola dags. Jall hefur 

10 frjett af ok fer ao hitta Ref og mrelti: Nu er .Par komio, 
f6stri, ao i efnum er, hvernin tekst; ertu giptumaour 
mikill. Refur sagoi honum söguna. Sliks var mjer ao· 
von, sagoi jall; en nrest er vio :finnustum, J>a breg(o)stu 
ekki 6kunnugur um .Pao sem eg mreli, og andstefna eptir 

15 .Pvi sem eg by i hendur J>jer. Jall f6r i burt og kom tH 
Gantalands k6ngs um mion::etti og· gekk pegar i herbergi 
k6ngs; og var honum pao leyft. K6ngur sprettur upp og 
fagnarjalli og spuroi, hvao tioinda v::eri, ao hann v::eri a fötum 
um n::etur. Jall sagoi: Her er kominn i riki yovart og ::etlar 

20 ao eyoa landiO. K6ngur spyr: H ver er höfoin gi fyrir ? 
Jall sagüi: Refur, vinur vor, sa ei er v::enstur til frioar. 
K6ngur m::elti: Mun ei gott rao atY safna Wli? Jall sagoi: 
Ei er pao til; Iwi peir munu Mur hafa unnio mikio riki, 
pvi peir hafa 6tö1uligan lyo og styra atta tigum skipum 

25 og tveimur betur. Nu vil eg heldur fara meo s::emiligum 
booum og vita, hvort, ekki m::etti draga til s::etta, .Pvi mitt 
riki liggur fyrst vio. Köngur m::elti: Vjer höfum lengi 
pinum nioum hlytt. Sioan f6ru J>eir og nalguoust skipin. 
pa m::elti jallinn: Hvort er Refur formaour fyrir skipunum? 

30 Svo er, sagOi hann. Jallinn m::elti: 8kal nokkuo mega tja 
ao leita, ao friour veroi i landi pessu og sje your booin 
s::emilig boo? pao skal piggja, segir Refur. J all segir: 
pa veit eg, ao pu munt · mikils krefja, og er pao ei und-

2. jafna] M, jafnan L. 4. pa] M. pMi L, ]>aoa AM 203 fol. und l. 
13. finnustum] finnunstnm AM 203 fol, finnunst M. 15. by] AM 203 
fol., IM, byö L. 28. hlytt] hlidtt L, fylgt M. 
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og pjer skyldir ao halda J>angao er eg vil. Kynlig laun, K. 
segir k6ngur, og p6 er petta til reiou. Og eptir pao 
hjeldu J>eir til Gantlands og i riki Nera jarls. Jarl hitti 
Ref og m::elti: Nu er gott i efnum, f6stri minn, hvörsu 
a5 tekst; og ertu g::efumaour. Refur sagoi allt af sinum 5 

feroum. l)ao var vel, sagoi jarl; og skaltu eigi bregoast 
6kunnugur vio, hvao er eg m::eli, pa vio :finnunst n::est. 
Sioan reio jarl og kom til Gautreks um mion::etti og gekk 
i herbergi k6ngs. K6ngur spratt upp og fagnaoi jarli ok 
spyr tioinda. Jarl svaraoi: Her er kominn i riki pitt og 10 

::etlar ab eyoa landio. K6ngt1r spyr: H vör er höfoingi 
fyrir lioinu? Refur vinur vor, sagoi jarl. K6ngur m::elti: 
Mun eigi rM ao safna lioi? Jarl svaraoi: Eigi er pao rM; 
munu I)eir pa hafa miklu eytt af landinu. Vil eg heldur 
fara meo s::et.tarbooum, pviao mitt riki liggur n::est. K6ng- 15 

ur m::elti: Lengi höfum vjer pinum raoum hlytt. Sioan 
f6r hann til hermanna. pa m::elti jarl: Hvort er Refur 
foringi fyrir lioinu? Svo er, sagoi Hefur. Jarl m::elti: 
Skal nokkuo mega koma s::ettum a meo your, svo friour 
yroi i landinu, og v::eri your booin g60 boo? Sja munu 20 

vjer pau, sagoi Refur, og heyra Mur. Jarl m::elti: Eg 
veit, ao mikils mun vio purfa, pviao pu att til rikra 
manna ao telja, en sjalfur st6rlyndur. En sja pikjunst 
eg, hvör pinn ahugi er; l'iki mitt muntu vilja hafa og 
m::egjast vio kong vorn og eiga d6ttur hans; pa muntu 25 

lata pjer lika. Refur m::elti : Sjandi fer pu eptir, og mun 
eg pessu jata. Jarl m::elti: So litst mjer, sem betur sje ao 
h::etta eigi til ofrioar, og gii•tum honum konuna; mun eg 
leggja til meo honum rM min, og sje hann forstj6ri rikinu. 
Kongur svaraoi: pvi skulu J>jer eigi raoa? Jarl mrelti: 30 

14. eytt] eydt H!i. 
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L. arligt, pviao rikur jall var möOurfaoir pinn. Skil eg, 
llVar hugur pinn mun ä leika; dki mitt muntu hafa vilja 
og mrego k6ngs vors og eiga d6ttur hans; pä. muntu Iata 
pjer lika. Refur sagoi: Sjandi geng eg eptir pessu; vil 

;, eg ]wi jä.ta, sem pu b.four. pa mrelti jall til k6ngs: Svo 
li tst mj er, herra, ao petta eitt megi vera til frioar og 
spektar, ao gipta honum d6ttur yura, jallbornum manni 
og hinnar bestu rettar; og sje hann forstj6ri i rild pinu. 
K6ngnr mrelti: pvi skaltu ei raoa ]>essu? I>vi ]_.ni hefur 

10 mjer opt heilr;\,our verio. Var petta _[)}\ eioum bundio; 
og svo t6r k6ngur i burt. Nt mmlti Refnr: Nil hefur pü, 
Ölafur k6ngur, veitt mjer gott lio; og skaltu nu fara 
Jeioar J)innar. Ölafur k6ng·ur sagui: Vitskumenn eiga hjer 
hlut i, sem pjer eruo. Sioan siglir Olafur k6ngur i burtu. 

15 En er flotinn var sigldur, pa m::elti Gautrekur k6ngur: 
Hjer hef eg att vio brögootta og sl::ega, og mun pao uppi 
vera; en svo mun nu veroa ao vera. pa m::elti jall til 
Refs: Eg ::etla nu, ao h::efis sje nu margt lioio; eru 
nil og pinir menn einir eptir. Og piki mjer nu rMa purfa, 

20 ao eg hafi lauaao I>jer uxann, og hef eg 1)6 6framar launa(f 
en pu; pvi l)ü gafst mjer alla eigu Nna, en eg a eptir 
st6reignir. Refur t6k jalld6m og fjekk k6ngsd6ttur og 
l)6tti inn frregasti maour ao öllnm hlutum; var og l1ans 
rett af tiginbornum mönnum. Refur styroi I)essu k6ngs-

~5 riki og varo ekki gamall. Eu Neri jall varo braodauour 
skjötliga og dr6ttuing Gautreks k6ngs; og var drukkio 
erfi eptir pau. Gautrekur k6ugur var ag::etur maour af 
örleik sinum, en ekki var hann vitur maour. Rann var 
allra manna vins::elastur og st6rgjöfull. Hanu var hniginn 

30 pa a efra aldur. Eu eptir frafall dr6ttningar eggjuöu 
k6uginn meun haus ae fa sjer dr6ttuingar; Gautrekur 
k6ngur t6k pvi vel og bj6st beiman meü atta t.igu manna 
velbuuna. 

1. rikur] nach dm· länge1·n Fassung eingesetzt, Reimir L; Refur M. 
7. yora] yoar Hss. 8. hinnar] M, ens L. 17. nu-vera] M, vera 
veroa L. 18. au-nu) 'ofor h::efiz' ~je M. 20. öframar] offramar M. 
launao (2)] nach der längem Fassung eingesetzt, pegio launin Hss. 
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petta mun pa fram ganga; muuu vjer svo styrkja rikiö' K 
en hefja hann til frama. Sioan f6r f)etta fram meo eioum. 
pa m::elti Refur: Nil hefur pü, Ölafur köngur, veitt mjer 
gott liö; skaltu nü fam leioar pinnar. Ölafur m::elti: 
Vitrir meun eiga hjer i hlut. Sioan sigldi hann i brott r. 
meö liöi slnu. pa m::elti Gautrekut· k6ngur: Hjer hef eg 
att vio sl~ga menn, en 1)6 mun uü fast veroa ao vera. 
Neri jarl m::elti I)tt viel Ref: NA [>iki mjer pvi n::er, aö eg 
hafi lannao pjer uxann og eigi betur, pviao In't gafst mjer 
aleign plna, en eg a st6reignir aurar. Sioan t6k Refur 10 

jarld6m og fjekk k6ngsd6ttur og potti hinn fr::egasti 
maour; enda var ::ett hans af tignum möunum. Refur 
styroi jarls riki og· varö eigi gamall. En Neri jarl vanY 
braödauor og drOttning Gautl'eks k6ngs; og var drukkio 
erfi eptir I)au, og l.fkur hjer pessi sögu. 

I 

I 
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l 6. porir hjet einn rikur maö"ur; bann var hersir og itti 
st6rt bU i Sogni; bann var agretur maö"nr og hit mesta 
mikilmenni. Hann var kvongatl'ur og atti d6ttur, l>ä er 
Ingibjörg l1jet; h1m var breoi vitur og vren. Hem1ar höfou 

r. bebio· margir, og hafö"i h1m öllum frävisao. Svo bar til, ao· 
Gautrekur köngur kom pangatr. Honum var vel fagnao· og 
veitt goö" veitsla. par var og kominn einn kl>ngsson, er 
Öläfur hjet, meö hundratr manna og hafo'i. beoi<Y lngibjargar, 
en hün haföi [wi vel svaratr, !>vi hann var ungur og inn 

10 va'nsti mailur. Gautrekur kongur spuroi [>etta og gaf öngvau 
gaum a<Y pessu og· hefur upp Mnort)' sitt og bio'tu· lngii.Jjargar 
sjer til handa. j>örir seg·ir: Svo er malme<)' vexti, sem l>jer 
er kunnugt, ao· hjer er kominn köngsson , er Öl:Um· heitir, 
og er hinn vronsti maom og l1efut· beo·w Ingihjargar sjer 

1:; til handa. Svo er oss og kunnugleiki {t l>jer, Gautrekur 
k6ngur, aö" pu ert inn ägootasti kongur, og hefur st,Vrt pinu 
riki vel og lengi. l"lvi skal him sj:Uf kjosa sjer mann, j>ann 
sem hltn vill. l>eim lika<Yi vel J>essi svör, og geng·u sioan 
til skemmu Ingibjarg·ar, og sagöi faöir hennar, hvar komitY 

~~~ vrori, og ba<)' hana aö 1'11·skun)'a, hvorn ht'm vildi eiga. 
Svo lltst mjer, sagui hlln, sem j1eUa sje bMir agroLir 
menn og· mjer meir en fullkostfl, hvorn sem eg hlyt. 
Synist mjer ÖIMur gott höfMngja. efni, !><Ht hann sje HtL 

reyndur. I~n G autrekm· köngul' er QRS kunnugnr, ltvern 
2:. almcunings n\m hann hefur a sjer bmoi vio rika og örika. 

Og· mun eg hcldur kj<!sa Gautrek k<\ng·, l>o ao· h<tnn sje 
gamall; en vjer vitum ekki kost nje löst ;\, hinum 1 I><'> hann 
~e voonu ao sja. Vil eg heldur vera g·ipt itgretum köngi: 
p6tt hann lifi skamma stund, heldur en ungum og· 6stö0ugum, 

3o [>6tt hann yroi svo gamall sem steinabr(t. M{t eg eiga 
vio honum souu ägoota, og uni eg l>ar störliga lengi vio' 
eptir haus dag. Og sem J>eir heyrou hennar oro·, pa 
spratt Gautrekur k6ngur upp og fastnaöi sjer Ingibjörgu . 
C>lafur varo· reiour mjög og kva<Yst J>essa hefna skyldu 11, 

2, hitj M, fehlt L. 3. er] I, fehlt Uf. l 6. {1gootasti] M, itg::etastur 
L. 18. og] M, fehlt L. 30. ciga] nach Detters Ausg. S. 5, 18., eigi 
Ll\1; in 1 gebessert: Ma vera eg eigi. 34. hefna] MI, hefnast L. 
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Gautrek köugi sjalfum og haus liOi. Gautrekur köngur L. 
kvao ei mega panu böl bera, sem ekki mootti heyra. Ölafur 
för i burt meo liOi sinn og var inn reioasti. Gautrekur 
kougur dvaldist par nokkrar nootur; eptir pao bjöst hauu 
i tömi. Var Iugibjörg i fero meo köngi, vildi bann drekka 5 

heima brullaup til hennar. En porir var storauougur 
og greiddi af hendi harla mikio fje i gulli og silfri. Reiö" 
Gautrekur heim meo sinu föruneyti , og sem peir riou 
hja sk6gi nokkrum, pä. spratt upp hja peim mikiO herlio. 
Var J>ar kominn Ölafur meo alla 8ina menn og bao Gautrek 10 

köng ao gjöra annabhvort, ao berjast vio sig eoa gefa upp 
Ingibjörgu og fje, paö sem henni fylgdi. Gautrekur k611gur 
moolti: pä er illa , ef P.U tekur juugfru af mjer, og helst 
leugi hefi eg pä lifao; og bao menn sina brytja drengi og 
bregoa vopnum. Verour l>ar hinn snarpasti bardagi. Gant- 15 

rekur köngur gengur nu fram meu inu mesta kappi i 
fylking Ölaf:5 og allir hans menn; fellur hver um pveran 
annan; stendst nil ekki neitt fyrir peim. Fjell par Ölafur 
og allir haus menn , svo enginn einn stoo eptir. En 
Gautrekur k6ngur var ekki sar, en fa menn latio. Fer 20 

bann sioan heim, og pikir haus ferö" oroin in skörug
ligasta j drekkur brullaup sitt meo mikio fjölmenni. rrakast 
upp g6oar astir meö I>eim . Liou nu stundir eigi langar, 
Muren dröttuing freddi sveinbarn, og var foorour könginum, 
og ljet hanu heita Ketil. Öx bann par upp og var heldur 25 

litill vexti. Dröttning f:Bddi aunan svein, bJet sä Hrölfur. 
Voru pessir sveinar vandliga uppfooddir. Var Hrölfur 
suemma mikill fyrir sjer. Og endar hjer nu patt Gjafa
Refs og Dalafifla. 

27. vandliga] M, vannliga L. 8-29. Og-Dalafifla] L, sem seinna 
sananst og i hans sögu mun sagt verlla M. 
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